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E ﾁｼｷ   121561021 ☆ Ａｌｐａｂｅｔｏｎｇ　Ｆｉｌｉｐｉｎｏ Ｖｉｒｇｉｌｉｏ　Ｓ．Ａｌｍａｒｉｏ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2006 2C:多言語

E ﾑｶｼ   121560981
☆ Ｓｉ　Ｐｉｌａｎｄｏｋ，ａｎｇ　Ｂａｎｔａｙ　ｎｇ　Ｋａｌｉｋａｓａｎ
◆タガログ語・英語併記

Ｖｉｒｇｉｌｉｏ　Ｓ．Ａｌｍａｒｉｏ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2003 2C:多言語

E ﾑｶｼ   121560999
☆ Ｓｉ　Ｐｉｌａｎｄｏｋ　ａｔ　ａｎｇ　ｍｇａ　Ｂｕｗａｙａ
◆タガログ語・英語併記

Ｖｉｒｇｉｌｉｏ　Ｓ．Ａｌｍａｒｉｏ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2003 2C:多言語

E ﾑｶｼ   121561005
☆ Ｓｉ　Ｐａｇｏｎｇ　ａｔ　ｓｉ　Ｍａｔｓｉｎｇ
◆タガログ語・英語併記

Ｖｉｒｇｉｌｉｏ　Ｓ．Ａｌｍａｒｉｏ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2006 2C:多言語

E ﾑｶｼ   121561013
☆ Ｎｏｏｎｇ　Ｕｎａｎｇ　Ｐａｎａｈｏｎ
◆タガログ語・英語併記

Ｒａｆａｅｌｉｔａ　Ｓ．Ｖａｌｅｒａ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2006 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121561039
☆ Ａｎｇ　Ｍａｂａｉｔ　ｎａ　Ｋａｌａｂａｗ
◆タガログ語・英語併記

Ｖｉｒｇｉｌｉｏ　Ｓ．Ａｌｍａｒｉｏ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2005 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121561047
☆ Ａｎｇ　Ｋａｍａｔｉｓ　ｎｉ　Ｐｅｌｅｓ
◆タガログ語・英語併記

Ｖｉｒｇｉｌｉｏ　Ｓ．Ａｌｍａｒｉｏ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 1985 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121561062
☆ ＭｉＳＴＥＲ　ＢＥＥＴＬＥ’Ｓ　ＭＡＮＹ　ＲＯＯＭＳ
◆英語・タガログ語併記

Ｒｏｂｅｒｔ　Ｇｕｎｎａｒ
               　Ｍａｇｎｕｓｏｎ

Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2006 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121561070
☆ Ｐａｐａ’ｓ　Ｈｏｕｓｅ，　Ｍａｍａ’ｓ　Ｈｏｕｓｅ
◆英語・タガログ語併記

Ｊｅａｎ　Ｌｅｅ　C．
　　　　　　　　　Ｐａｔｉｎｄｏｌ

Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2004 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121561054
☆ ＢＲＵ－ＨＡ－ＨＡ－ＨＡ－ＨＡ－ＨＡ．．．
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　ＢＲＵ－ＨＩ－ＨＩ－ＨＩ－ＨＩ－ＨＩ．．．
◆タガログ語・英語併記

Ｍａ．Ｃｏｒａｚｏｎ
                     Ｒｅｍｉｇｉｏ

Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2006 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121560973
☆ Ｔｈｅ　Ｇｒｅｅｄｉｅｓｔ　ｏｆ　Ｒａｊａｈｓ　ａｎｄ　ｔｈｅ　ｗｈｉｔｅｓｔ　ｏｆ　Ｃｌｏｕｄｓ
◆英語・ タガログ語併記

Ｈｏｎｏｅｌ　Ｉｂａｒｄｏｌａｚａ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2006 2C:多言語

E ﾑｶｼ   121559801 Ｓｉ　ＬＡＮＧＧＡＭ　ａｔ　ｓｉ　ＴＩＰＡＫＬＯＮＧ Ｖｉｒｇｉｌｉｏ　Ｓ．Ａｌｍａｒｉｏ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2007 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121559835 Ｃｈｅｎｅｌｙｎ！　Ｃｈｅｎｅｌｙｎ！ Ｒｈａｎｄｅｅ　Ｇａｒｌｉｔｏｓ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2006 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121559827
Ｂａｋｉｔ　ｍａｔａｇａｌ　ａｎｇ　ｓｕｎｄｏ　ｋｏ　？
◆タガログ語・英語併記

Ｋｒｉｓｔｉｎｅ　Ｃａｎｏｎ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2006 2C:多言語
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　タガログ語（フィリピン）の絵本
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☆ ・・・  今回あらたに図書館にはいった資料です。 

◆ ・・・  英語が併記されており、２か国語で読むことができる資料です。 

☆ ・・・ 今回あらたに図書館にはいった資料です。
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E ﾌﾂｳ   121559843
Ｈｉｐｏｎ　ａｎｄ　Ｂｉｙａ
◆タガログ語・英語併記

Ｃａｒｌａ　Ｐａｃｉｓ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2005 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121559819
Ａｌａｍａｔ　ｎｇ　Ａｍｐａｌａｙａ
◆タガログ語・英語併記

Ａｕｇｉｅ　Ｄ．Ｒｉｖｅｒａ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2003 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121559793 Ｓｉ　Ｃｈｉｎｇ　ｎａ　Ｔａｋｏｔ　ｓａ　Ｄｉｌｉｍ Ａｌｅｌｉ　Ｄｅｗ　Ｂａｔｎａｇ Ａｄａｒｎａ　Ｈｏｕｓｅ 2006 2C:多言語

言語 資料コード 書名 著者名 出版者名 出版年 形態

E ﾌﾂｳ   121561096 ☆ ぐりとぐら（タイ語版） 中川　李枝子  ―  ― 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121561088 ☆ １００かいだてのいえ（タイ語版） いわい　としお ― 2016 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121559777 きんぎょが　にげた（タイ語版） 五味　太郎 ― 2009 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121559785 にゃーご（タイ語版） 宮西　達也 ― 2008 2C:多言語

E ﾌﾂｳ   121555379
Ｔｈｅ　Ｗｉｎｄ　Ｃｒａｂ　　（ＦＯＳＳＥＴＴＥ　５３）
◆タイ語・英語併記

Ｃｈａｍｎｏｎｇｓｒｉ　Ｌ．
　　　　　　　　　Ｒｕｔｎｉｎ

Ｆｏｕｎｄａｔｉｏｎ　Ｆｏｒ
Ｃｈｉｌｄｒｅｎ

1994 2C:多言語

E ｿ   118501048 ひとに　なりたかった　すいぎゅう　（Ｓｏｎｒｉｓａ　６２）
サンガラン・ラタカシコー
ン

Ｍａｒｕｚｅｎ　Ｍａｔｅｓ 1991 2C:多言語
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ほかの くにの ことばの えほんも しりつとしょかんに あります。 
しりつとしょかんに ないほんも、おおさかふりつとしょかんなど 
ほかのとしょかんから かりられるばあいが あります。 
おきがるに しりつとしょかんまで おといあわせください。 

せんなんしりつ としょかん でんわ４８２－７７６６（げつようび・しゅくじつ やすみ） 

☆ ・・・  今回あらたに図書館にはいった資料です。 

◆ ・・・  英語が併記されており、２か国語で読むことができる資料です。 


